
LOCK-N-LOAD AP SHELLPLATE - #8 LOCK-N-LOAD AP PROGRESSIVE
PRESS SHELLPLATE

Shell plates for Lock-N-Load AP and Pro-Jector are available to fit most calibers.
Each shell plate will also hold additional calibers with the same case head
dimensions. Current shell plates are designed to fit Lock-N-Load AP (both
EZ-Ject and wire ejector models) and Pro-Jector presses. These shell plates
require the purchase of the 749-012-552 Hornady Auto press retrofit kit if your
press still has the OLD STYLE SPRING TYPE CARTRIDGE CASE EJECTOR
SYSTEM. If you have any questions please contact your Sinclair tech
800-717-8211. View Hornady Shellplate Chart.

Attributes

Name: #8 LOCK-N-LOAD AP PROGRESSIVE PRESS SHELLPLATE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749004986
Mfr. No.: 392608
Náboje: 30 Mauser,9 mm Luger,38 Super Auto,30 Luger (7.65 mm),9 x 21 mm,9 x 18 mm Makarov
Style: Press Type
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 99mm
Shipping length: 112mm
UPC: 090255926088

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die HORNADY LOCKNLOAD
AP SHELLPLATE HORNADY #8

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die HORNADY LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #8 entschieden haben.
Dieses Produkt ist für die Verwendung mit der LockNLoad AP und ProJector Presse konzipiert. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Presse vor der Verwendung der Shellplate gelesen
haben.
Verwenden Sie die Shellplate nur mit kompatiblen Kalibern, um das Risiko von Fehlfunktionen zu minimieren.
Bewahren Sie alle Produkte außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen in Bezug auf dieses Produkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Shellplate nur mit der vorgesehenen Presse (LockNLoad AP oder ProJector).
Achten Sie darauf, dass die Presse auf eine stabile und sichere Oberfläche gestellt wird.
Stellen Sie sicher, dass die Presse und die Shellplate vor der Verwendung sauber und frei von
Beschädigungen sind.
Verwenden Sie beim Laden von Patronen immer die richtige Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille
und Handschuhe.
Überprüfen Sie die Shellplate regelmäßig auf Risse oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von Verschleiß
sollte die Shellplate nicht mehr verwendet werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Shellplate:

Stellen Sie sicher, dass die Presse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Entfernen Sie die alte Shellplate, falls vorhanden.
Setzen Sie die neue HORNADY LOCKNLOAD AP SHELLPLATE ein und stellen Sie sicher, dass sie
sicher einrastet.
Überprüfen Sie, ob die Shellplate richtig positioniert ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Verwendung der Shellplate:

Wählen Sie das passende Kaliber für die Shellplate aus (z.B. 9 mm Luger, 38 Super Auto).
Stellen Sie sicher, dass die Presse korrekt eingerichtet ist, um das gewählte Kaliber zu laden.
Laden Sie die Patronen gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung Ihrer Presse.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Shellplates gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.
Informieren Sie sich über Rückgabemöglichkeiten bei Ihrem Händler, falls das Produkt defekt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an Ihren SinclairTechniker unter der angegebenen Telefonnummer, wenn Sie Fragen oder
Bedenken haben. Sie können auch das Hornady ShellplateDiagramm zur weiteren Unterstützung einsehen.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen, die HORNADY LOCKNLOAD AP SHELLPLATE
HORNADY #8 sicher und effektiv zu verwenden. Achten Sie bitte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um
ein sicheres Laden von Patronen zu gewährleisten.



LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #8 Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for purchasing the LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #8. This shell plate is designed for use with the
LockNLoad AP and ProJector presses, accommodating various calibers. To ensure your safety and the proper
functioning of your equipment, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of this shell plate by following all instructions carefully. This product is
designed for nonfood use and must be handled with care.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a notice about this product, please
follow the instructions provided for a safe remedy.
Online Shopping: If you purchased this product online, ensure that the seller complies with safety
requirements.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children. It is not intended for use by individuals
under the age of 18 without adult supervision.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please reach out to the designated EU contact for this product.
Rapid Alerts: Monitor the EU Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the shell plate can lead to accidents or injury.
Ensure that the shell plate is compatible with your press model.

Avoiding Hazards:

Always wear safety glasses when operating your reloading press.
Keep hands and other body parts clear of moving parts when the press is in operation.
Do not attempt to modify or alter the shell plate or press.
Ensure the work area is clean and free of obstructions to prevent accidents.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult use only. Minors should not operate the press without adult
supervision.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Ensure your LockNLoad AP or ProJector press is turned off and unplugged before installation.
Remove any existing shell plate from the press.
Align the LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #8 with the mounting points on the press.
Secure the shell plate by tightening the screws provided, ensuring it is firmly attached.

Usage:

Before starting, check that the shell plate is properly installed and secure.
Load the appropriate caliber cartridges as specified for the shell plate.
Follow the operating instructions for your press to ensure safe and effective use.
If you experience any issues, stop using the press immediately and consult the troubleshooting guide.

Maintenance:

Regularly inspect the shell plate for wear or damage.
Clean the shell plate and surrounding area to prevent buildup of debris.
Store the shell plate in a dry, safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of this product in accordance with local regulations regarding electronic waste and reloading
equipment.
Do not dispose of in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LOCKNLOAD AP SHELLPLATE #8, please contact your local
distributor or manufacturer’s representative for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safer reloading experience with your LOCKNLOAD AP
SHELLPLATE #8. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #8

Introducción
Gracias por elegir el LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #8. Este producto está diseñado para facilitar la
recarga de cartuchos con su prensa LockNLoad AP y ProJector. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones por mal uso del producto.
Posibilidad de daños a la prensa si no se instala correctamente.

Instrucciones para Evitar Riesgos:

Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada antes de realizar cualquier instalación o
ajuste.
No sobrecargues la prensa con cartuchos que excedan las especificaciones del fabricante.
Verifica que todas las piezas estén correctamente instaladas y aseguradas antes de usar la prensa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desconecta la prensa LockNLoad AP antes de instalar la shellplate.
Retira la shellplate antigua si es necesario.
Coloca la nueva shellplate en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Asegura la shellplate utilizando los tornillos provistos.
Conecta la prensa y verifica que todo funcione correctamente.

Uso:

Asegúrate de que la prensa esté en una superficie estable y nivelada.
Carga los cartuchos adecuados en la shellplate, siguiendo las especificaciones de calibre.
Realiza un chequeo visual para asegurarte de que no haya obstrucciones en la prensa.
Procede a recargar los cartuchos siguiendo las instrucciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
No arrojes el producto a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso y la seguridad del LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #8,
se recomienda que te pongas en contacto con un técnico especializado o con el servicio de atención al cliente del
fabricante.



Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la eficacia y durabilidad de tu
equipo. Asegúrate de mantenerte informado sobre cualquier actualización o aviso relacionado con el producto a
través de plataformas oficiales.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania talerzy do
nabojów LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY
#8

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup talerzy do nabojów LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #8. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji, użytkowania i utylizacji. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj talerzy do nabojów tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan talerzy do nabojów przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z technikiem.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że talerze są właściwie zamontowane w prasie LockNLoad AP lub ProJector przed rozpoczęciem
pracy.
Nie używaj talerzy do nabojów, jeśli Twoja prasa ma STARY SYSTEM WYRZUTU ŁUSEK Z SPRING TYPE,
chyba że zakupisz zestaw modernizacyjny 749012552 Hornady Auto.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z materiałami wybuchowymi i amunicją, stosując się do ogólnych zasad
bezpieczeństwa dotyczących strzelectwa.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać talerzy do nabojów samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja talerzy do nabojów:

Zdejmij stary talerz, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy talerz do nabojów na prasie LockNLoad AP lub ProJector.
Upewnij się, że talerz jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie talerzy do nabojów:

Podczas ładowania amunicji upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko błędów.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj talerze do nabojów zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj talerzy do nabojów do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone.
W przypadku wątpliwości co do utylizacji skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się gospodarką
odpadami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania talerzy do nabojów, skontaktuj się z technikiem Sinclair
pod numerem 8007178211.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest najważniejsze.
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Säkerhetsinstruktioner för LOCKNLOAD AP
SHELLPLATE HORNADY #8

Introduktion
Tack för att du valt LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #8. Denna produkt är designad för att användas
med LockNLoad AP och ProJector pressar. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast skalplattor som är avsedda för din specifika kaliber.
Kontrollera att din press är kompatibel med de aktuella skalplattorna.
Om din press har det gamla stilens fjädertyp hylsdragarsystemet, köp Hornady Auto press retrofittningskit
(749012552) innan du använder skalplattorna.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder vid laddning av ammunition.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av skalplattan:

Stäng av pressen och koppla bort strömförsörjningen.
Ta bort den gamla skalplattan om en sådan finns.
Placera den nya skalplattan på pressen och se till att den sitter ordentligt på plats.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna innan du använder pressen.

Användning av pressen:

Följ alltid din pressmanual för korrekt användning.
Ladda ammunition enligt rekommenderade specifikationer för din kaliber.
Var noga med att övervaka pressens funktion under användning för att upptäcka eventuella problem.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt avfallshantering av produkten och dess
förpackning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din lokala Sinclairtekniker. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #8

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nábojnici LOCKNLOAD AP SHELLPLATE HORNADY #8. Tento produkt je navržen
pro použití se stroji LockNLoad AP a ProJector. Tento návod obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o
správném použití, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že používáte produkt pouze pro určené ráže: 9 mm Luger, 38 Super Auto, 30 Luger (7.65 mm), 9
x 18 mm Makarov, 30 Mauser, 9 x 21 mm.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s produkty pro nabíjení nábojů dodržujte veškeré bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.
V případě poškození produktu okamžitě přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Zkontrolujte, zda je váš stroj kompatibilní s touto nábojnicí. Tato nábojnice vyžaduje zakoupení sady na
retrofitting 749012552 Hornady Auto press, pokud váš stroj používá starý typ vyhazovače nábojů na základě
pružiny.
Při manipulaci s nábojnicemi noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nepoužívejte nábojnice, které vykazují známky poškození nebo opotřebení.
Při práci s nábojnicemi se vyvarujte jakýchkoli rychlých pohybů a nebezpečných situací.

Pokyny pro instalaci a použití
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství pro instalaci.
Ujistěte se, že stroj je vypnutý a odpojený od elektrické sítě před instalací nábojnice.
Nainstalujte nábojnici podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že je správně umístěna a zajištěna.
Po instalaci proveďte zkušební cyklus stroje bez nábojnic, abyste se ujistili, že vše funguje správně.
Při používání nábojnic dodržujte doporučené postupy a bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů a norem pro likvidaci nebezpečných materiálů.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu. Zjistěte, kde se nachází místní sběrná místa pro nebezpečné
odpady.
Pokud je produkt poškozen, informujte se o správných postupech likvidace u odborníka.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu doporučujeme kontaktovat odborníka nebo technickou
podporu výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


